
1911 OVERSIZED FIRING PIN STOP - EGW O/S FIRING PIN STOP S80
38/9/40 SS

Helps Ensure Reliable 1911 Auto Ejection

Machined steel firing pin stop is wider and thicker than standard, so you can
gunsmith it for a tight fit that helps keep the extractor face square to the case rim
for improved extraction and feeding. Bottom edge is left square, ready for final
fitting to help slow slide opening and increase dwell-time with major power factor
ammunition. Heat-treated to Rc 48, with radiused corners that resist cracking, for
a long service life. Available in carbon steel with a tough black oxide finish and
stainless steel. Series 70 is sized specifically to give a no-gap fit on .45 ACP Colt
Series 70 pistols and clones. Series 80 fits 9mm/.38 Super/.40 S&W/.45 ACP
Colt Steries 80 pistols and clones.

Attributes

Name: EGW O/S FIRING PIN STOP S80 38/9/40 SS
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000132
Mfr. No.: 10363
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 841370100859

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Oversized Firing
Pin Stop

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 Oversized Firing Pin Stop entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit während der Nutzung zu
gewährleisten. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Vorsichtsmaßnahmen und
Installationsverfahren, um dir zu helfen, dieses Produkt effektiv und sicher zu verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Handhabung des Schlagbolzenstopps entladen ist.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Halte den Schlagbolzenstopp und alle Komponenten der Feuerwaffe von Kindern und unbefugten Personen
fern.
Überprüfe regelmäßig den Schlagbolzenstopp auf Abnutzung oder Beschädigung; tausche ihn bei Bedarf aus.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Schlagbolzenstopp nur mit den in der Produktbeschreibung angegebenen kompatiblen
Modellen.
Stelle sicher, dass die Anpassung durch einen qualifizierten Gunsmith durchgeführt wird, um eine
unsachgemäße Installation zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Anpassen des Schlagbolzenstopps, um Schäden an der
Feuerwaffe zu verhindern.
Sei dir bewusst, dass Modifikationen die Garantie deiner Feuerwaffe beeinträchtigen können.
Verwende die Feuerwaffe nicht mit dem modifizierten Schlagbolzenstopp, bis die ordnungsgemäße
Installation und Anpassung abgeschlossen sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich Schraubendreher und Feilen.

Installationsschritte

Entferne den vorhandenen Schlagbolzenstopp von deiner Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Vergleiche den neuen oversized Schlagbolzenstopp mit dem Original, um die Kompatibilität
sicherzustellen.
Falls erforderlich, passe den neuen Schlagbolzenstopp vorsichtig mit Feilen oder anderen Werkzeugen
an, um einen engen Sitz zu erreichen.
Stelle sicher, dass die untere Kante des Schlagbolzenstopps quadratisch ist und ohne Lücken eng
anliegt.
Baue die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.

Nutzung

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe
korrekt funktioniert.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, bevor du sie regelmäßig
verwendest.
Überwache die Leistung des Schlagbolzenstopps während der Nutzung und achte auf Anzeichen von
Abnutzung oder Fehlfunktion.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schlagbolzenstopp gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Schlagbolzenstopp nicht im regulären Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, Metallkomponenten, wo
möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zum 1911 Oversized Firing Pin Stop wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers. Stelle
sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Diese Sicherheitsanleitung wurde erstellt, um die sichere und effektive Nutzung des 1911 Oversized Firing Pin Stop
zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Gesetze beim Umgang mit
Feuerwaffen und deren Komponenten.
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Safety Instruction Guide for 1911 Oversized Firing Pin
Stop

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Oversized Firing Pin Stop. This product is designed to enhance the performance of
your firearm while ensuring safety during use. This guide provides essential safety instructions, precautions, and
installation procedures to help you use this product effectively and safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installation or handling the firing pin stop.
Always wear appropriate eye protection when working with firearms.
Keep the firing pin stop and all firearm components away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the firing pin stop for wear or damage; replace it if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.

Specific Safety Precautions for Use
Use the firing pin stop only with compatible models as specified in the product description.
Ensure that gunsmith fitting is performed by a qualified professional to avoid improper installation.
Avoid using excessive force when fitting the firing pin stop to prevent damage to the firearm.
Be aware that modifications may affect the warranty of your firearm.
Do not use the firearm with the modified firing pin stop until proper installation and fitting have been
completed.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, including screwdrivers and files.

Installation Steps

Remove the existing firing pin stop from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Compare the new oversized firing pin stop with the original to ensure compatibility.
If necessary, carefully fit the new firing pin stop using files or other tools to achieve a tight fit.
Ensure that the bottom edge of the firing pin stop is square and fits snugly without gaps.
Reassemble the firearm following the manufacturer's guidelines.

Usage

After installation, conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Test the firearm in a safe and controlled environment before regular use.
Monitor the performance of the firing pin stop during use, checking for any signs of wear or malfunction.

Disposal Instructions
Dispose of the firing pin stop in accordance with local regulations.
Do not dispose of the firing pin stop in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the 1911 Oversized Firing Pin Stop, please refer to the manufacturer's contact
information. Ensure you have the product details available for assistance.



This safety instruction guide is designed to ensure the safe and effective use of the 1911 Oversized Firing Pin Stop.
Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms and firearm components.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Stop de
Percutor Oversized 1911

Introducción
Gracias por elegir el Stop de Percutor Oversized 1911. Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento de
tu arma de fuego mientras garantiza la seguridad durante su uso. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales, precauciones e instrucciones de instalación para ayudarte a utilizar este producto de manera efectiva y
segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o manipulación del stop de
percutor.
Siempre usa protección ocular adecuada al trabajar con armas de fuego.
Mantén el stop de percutor y todos los componentes del arma alejados de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el stop de percutor en busca de desgaste o daños; reemplázalo si es necesario.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el stop de percutor solo con modelos compatibles como se especifica en la descripción del producto.
Asegúrate de que el ajuste por parte de un armero sea realizado por un profesional calificado para evitar una
instalación incorrecta.
Evita usar fuerza excesiva al ajustar el stop de percutor para prevenir daños al arma de fuego.
Ten en cuenta que las modificaciones pueden afectar la garantía de tu arma de fuego.
No uses el arma de fuego con el stop de percutor modificado hasta que se haya completado la instalación y
ajuste adecuados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo destornilladores y limas.

Pasos de Instalación

Retira el stop de percutor existente de tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Compara el nuevo stop de percutor oversized con el original para asegurarte de que sean compatibles.
Si es necesario, ajusta cuidadosamente el nuevo stop de percutor usando limas u otras herramientas
para lograr un ajuste ceñido.
Asegúrate de que el borde inferior del stop de percutor esté cuadrado y ajuste firmemente sin
espacios.
Vuelve a ensamblar el arma de fuego siguiendo las pautas del fabricante.

Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
de fuego opere correctamente.
Prueba el arma en un entorno seguro y controlado antes de su uso regular.
Monitorea el rendimiento del stop de percutor durante el uso, revisando cualquier signo de desgaste o
mal funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el stop de percutor de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el stop de percutor en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no está en uso, considera reciclar los componentes metálicos siempre que
sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con el Stop de Percutor Oversized 1911, consulta la información de contacto del
fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto disponibles para obtener asistencia.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para asegurar el uso seguro y efectivo del Stop de Percutor
Oversized 1911. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales al manipular armas de fuego y
componentes de armas.
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Guide de Sécurité pour le Stop de Percuteur
Oversized 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le Stop de Percuteur Oversized 1911. Ce produit est conçu pour améliorer les performances de
votre arme à feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles, des précautions et des procédures d'installation pour vous aider à utiliser ce produit de manière efficace
et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou la manipulation du stop de percuteur.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous travaillez avec des armes à feu.
Gardez le stop de percuteur et tous les composants de l'arme à feu hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le stop de percuteur pour détecter l'usure ou les dommages ; remplacezle si
nécessaire.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le stop de percuteur uniquement avec des modèles compatibles comme spécifié dans la description
du produit.
Assurezvous que l'ajustement par un armurier est effectué par un professionnel qualifié pour éviter une
installation incorrecte.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'ajustement du stop de percuteur pour prévenir tout dommage à
l'arme à feu.
Soyez conscient que les modifications peuvent affecter la garantie de votre arme à feu.
Ne pas utiliser l'arme à feu avec le stop de percuteur modifié tant que l'installation et l'ajustement appropriés
n'ont pas été effectués.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris des tournevis et des lime.

Étapes d'Installation

Retirez le stop de percuteur existant de votre arme à feu selon les instructions du fabricant.
Comparez le nouveau stop de percuteur oversized avec l'original pour assurer la compatibilité.
Si nécessaire, ajustez soigneusement le nouveau stop de percuteur à l'aide de limes ou d'autres outils
pour obtenir un ajustement serré.
Assurezvous que le bord inférieur du stop de percuteur est carré et s'adapte parfaitement sans
espaces.
Réassemblez l'arme à feu en suivant les directives du fabricant.

Utilisation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu
fonctionne correctement.
Testez l'arme à feu dans un environnement sûr et contrôlé avant une utilisation régulière.
Surveillez les performances du stop de percuteur pendant l'utilisation, en vérifiant tout signe d'usure ou
de dysfonctionnement.

Instructions d'Élimination



Éliminez le stop de percuteur conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le stop de percuteur dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de recycler les composants métalliques si
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute demande concernant le Stop de Percuteur Oversized 1911, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à disposition pour obtenir de l'aide.

Ce guide de sécurité est conçu pour garantir l'utilisation sûre et efficace du Stop de Percuteur Oversized 1911.
Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois locales lors de la manipulation d'armes à feu et de leurs
composants.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo
Percussore Oversized 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo Percussore Oversized 1911. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni della tua arma da fuoco, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali, precauzioni e procedure di installazione per aiutarti a utilizzare questo prodotto in
modo efficace e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di procedere all'installazione o alla manipolazione del fermo
percussore.
Indossa sempre protezioni oculari adeguate quando lavori con armi da fuoco.
Tieni il fermo percussore e tutti i componenti dell'arma da fuoco lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il fermo percussore per usura o danni; sostituiscilo se necessario.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza il fermo percussore solo con modelli compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Assicurati che l'adattamento da parte di un armaiolo sia eseguito da un professionista qualificato per evitare
installazioni errate.
Evita di usare forze eccessive durante l'adattamento del fermo percussore per prevenire danni all'arma da
fuoco.
Sii consapevole che le modifiche potrebbero influenzare la garanzia della tua arma da fuoco.
Non utilizzare l'arma da fuoco con il fermo percussore modificato fino a quando l'installazione e l'adattamento
non siano stati completati correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e lime.

Fasi di Installazione

Rimuovi il fermo percussore esistente dalla tua arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
Confronta il nuovo fermo percussore oversized con l'originale per assicurarti della compatibilità.
Se necessario, adatta con cura il nuovo fermo percussore utilizzando lime o altri strumenti per ottenere
una vestibilità precisa.
Assicurati che il bordo inferiore del fermo percussore sia quadrato e si adatti perfettamente senza
spazi.
Rimonta l'arma da fuoco seguendo le linee guida del produttore.

Uso

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma da fuoco operi
correttamente.
Testa l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato prima dell'uso regolare.
Monitora le prestazioni del fermo percussore durante l'uso, controllando eventuali segni di usura o
malfunzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il fermo percussore in conformità con le normative locali.
Non smaltire il fermo percussore nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non più in uso, considera di riciclare i componenti metallici dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante il Fermo Percussore Oversized 1911, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per ricevere
assistenza.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per garantire l'uso sicuro ed efficace del Fermo Percussore
Oversized 1911. Prioritizza sempre la sicurezza e la conformità con le leggi locali quando maneggi armi da fuoco e
componenti di armi da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla 1911 Oversized Firing
Pin Stop

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Oversized Firing Pin Stop. Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy wydajności
Twojej broni palnej, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo podczas użytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, środki ostrożności oraz procedury instalacji, które pomogą Ci
skutecznie i bezpiecznie korzystać z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą zatrzasku iglicy.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas pracy z bronią palną.
Trzymaj zatrzask iglicy oraz wszystkie elementy broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zatrzask iglicy pod kątem zużycia lub uszkodzeń; wymień go w razie potrzeby.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących modyfikacji broni palnej i jej użytkowania.

Specjalne środki ostrożności dotyczące użycia
Używaj zatrzasku iglicy tylko z kompatybilnymi modelami, jak określono w opisie produktu.
Upewnij się, że dopasowanie przez rusznikarza jest przeprowadzane przez wykwalifikowanego specjalistę,
aby uniknąć niewłaściwej instalacji.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas dopasowywania zatrzasku iglicy, aby zapobiec uszkodzeniu broni.
Bądź świadomy, że modyfikacje mogą wpłynąć na gwarancję Twojej broni.
Nie używaj broni z zmodyfikowanym zatrzaskiem iglicy, dopóki nie zakończono odpowiedniej instalacji i
dopasowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręty i pilniki.

Kroki instalacji

Usuń istniejący zatrzask iglicy z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Porównaj nowy oversized firing pin stop z oryginałem, aby upewnić się o kompatybilności.
W razie potrzeby delikatnie dopasuj nowy zatrzask iglicy za pomocą pilników lub innych narzędzi, aby
uzyskać ciasne dopasowanie.
Upewnij się, że dolna krawędź zatrzasku iglicy jest kwadratowa i pasuje ciasno bez szczelin.
Złóż broń zgodnie z wytycznymi producenta.

Użytkowanie

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Przetestuj broń w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku przed regularnym użytkowaniem.
Monitoruj wydajność zatrzasku iglicy podczas użytkowania, sprawdzając wszelkie oznaki zużycia lub
awarii.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zatrzask iglicy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zatrzasku iglicy do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ recykling metalowych komponentów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących 1911 Oversized Firing Pin Stop, prosimy o odniesienie się do
informacji kontaktowych producenta. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły produktu, aby uzyskać pomoc.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego
użytkowania 1911 Oversized Firing Pin Stop. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych
przepisów podczas obsługi broni palnej i jej komponentów.
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Turvaohjeet 1911 Ylisuurille Laukaisinjousen
Pysäyttimille

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Ylisuuria Laukaisinjousen Pysäyttimiä. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan tuliaseesi
suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita, varotoimia ja asennusmenettelyjä, jotka auttavat sinua käyttämään tätä tuotetta tehokkaasti ja
turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen laukasinjousen pysäyttimen asennusta tai käsittelyä.
Käytä aina asianmukaisia silmäsuojia työskennellessäsi tuliaseiden kanssa.
Pidä laukaisinjousen pysäytin ja kaikki tuliaseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti laukaisinjousen pysäytin kulumisen tai vaurioiden varalta; vaihda se tarvittaessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden muokkauksia ja käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä laukaisinjousen pysäytintä vain yhteensopivien mallien kanssa, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Varmista, että asekorjaajan tekemä sovitus suoritetaan pätevän ammattilaisen toimesta, jotta vältetään
virheellinen asennus.
Vältä liiallista voimaa laukaisinjousen pysäyttimen sovittamisessa, jotta vältetään tuliaseen vaurioituminen.
Ole tietoinen siitä, että muutokset voivat vaikuttaa tuliaseesi takuuseen.
Älä käytä tuliaseita muokatun laukaisinjousen pysäyttimen kanssa ennen kuin oikea asennus ja sovitus on
suoritettu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että tuliaseesi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisselit ja viilat.

Asennusvaiheet

Poista olemassa oleva laukaisinjousen pysäytin tuliaseestasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Vertaile uutta ylisuurta laukaisinjousen pysäytintä alkuperäiseen varmistaaksesi yhteensopivuuden.
Jos tarpeen, sovita uusi laukaisinjousen pysäytin huolellisesti viilojen tai muiden työkalujen avulla
tiukan istuvuuden saavuttamiseksi.
Varmista, että laukaisinjousen pysäyttimen alareuna on suora ja istuu tiukasti ilman rakoja.
Kokoa tuliase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että tuliase toimii oikein.
Testaa tuliase turvallisessa ja hallitussa ympäristössä ennen säännöllistä käyttöä.
Seuraa laukaisinjousen pysäyttimen suorituskykyä käytön aikana, tarkistaen mahdolliset kulumisen tai
toimintahäiriöiden merkit.

Hävittämisohjeet
Hävitä laukaisinjousen pysäytin paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä laukaisinjousen pysäytintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käytössä, harkitse metallikomponenttien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietojen Saaminen



Mikäli sinulla on kysyttävää 1911 Ylisuurista Laukaisinjousen Pysäyttimistä, viittaa valmistajan yhteystietoihin.
Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot saatavilla avustuksen saamiseksi.

Tämä turvallisuusohjeopas on suunniteltu varmistamaan 1911 Ylisuurien Laukaisinjousen Pysäyttimien turvallinen ja
tehokas käyttö. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen käsitellessäsi tuliaseita ja tuliaseen
komponentteja.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Oversized Firing Pin
Stop

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Oversized Firing Pin Stop. Denna produkt är utformad för att förbättra prestandan hos ditt
vapen samtidigt som den säkerställer säker användning. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner,
försiktighetsåtgärder och installationsprocedurer för att hjälpa dig att använda denna produkt på ett effektivt och
säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller hantering av firing pin stop.
Använd alltid lämplig ögonskydd när du arbetar med vapen.
Håll firing pin stop och alla vapenkomponenter borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet firing pin stop för slitage eller skador; byt ut den vid behov.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd firing pin stop endast med kompatibla modeller som anges i produktbeskrivningen.
Se till att gunsmithanpassning utförs av en kvalificerad professionell för att undvika felaktig installation.
Undvik att använda överdriven kraft när du anpassar firing pin stop för att förhindra skador på vapnet.
Var medveten om att modifieringar kan påverka garantin för ditt vapen.
Använd inte vapnet med den modifierade firing pin stop förrän korrekt installation och anpassning har slutförts.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att ditt vapen är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive skruvmejslar och filer.

Installationssteg

Ta bort den befintliga firing pin stop från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Jämför den nya oversized firing pin stop med den ursprungliga för att säkerställa kompatibilitet.
Om det behövs, anpassa försiktigt den nya firing pin stop med hjälp av filer eller andra verktyg för att
uppnå en tight passform.
Se till att undersidan av firing pin stop är kvadratisk och passar tätt utan glipor.
Montera ihop vapnet igen enligt tillverkarens riktlinjer.

Användning

Efter installationen, genomför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt.
Testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö innan regelbunden användning.
Övervaka prestandan hos firing pin stop under användning, och kontrollera för eventuella tecken på
slitage eller funktionsstörningar.

Avfallsinstruktioner
Kassera firing pin stop i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte firing pin stop i vanlig hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna metallkomponenter där det är
möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående 1911 Oversized Firing Pin Stop, vänligen referera till tillverkarens kontaktinformation.
Se till att du har produktens detaljer tillgängliga för hjälp.

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa säker och effektiv användning av 1911 Oversized
Firing Pin Stop. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar när du hanterar vapen och
vapenkomponenter.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Oversized Firing Pin
Stop

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Oversized Firing Pin Stop. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší
zbraně a zároveň zajistil bezpečnost při používání. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny,
opatření a postupy instalace, které vám pomohou efektivně a bezpečně používat tento produkt.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací se zarážkou úderníku.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při práci se zbraněmi.
Držte zarážku úderníku a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte zarážku úderníku na opotřebení nebo poškození; v případě potřeby ji vyměňte.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav zbraní a jejich používání.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte zarážku úderníku pouze s kompatibilními modely, jak je uvedeno v popisu produktu.
Ujistěte se, že úpravy provádí kvalifikovaný odborník, aby se předešlo nesprávné instalaci.
Vyhněte se používání nadměrné síly při přizpůsobování zarážky úderníku, abyste předešli poškození zbraně.
Mějte na paměti, že úpravy mohou ovlivnit záruku vaší zbraně.
Nepoužívejte zbraň s upravenou zarážkou úderníku, dokud nebude dokončena správná instalace a
přizpůsobení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je vaše zbraň úplně vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováků a pilníků.

Kroky instalace

Odstraňte stávající zarážku úderníku z vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Porovnejte novou oversized zarážku úderníku s originálem, abyste zajistili kompatibilitu.
Pokud je to nutné, opatrně přizpůsobte novou zarážku úderníku pomocí pilníků nebo jiných nástrojů,
abyste dosáhli těsného uchycení.
Ujistěte se, že je spodní okraj zarážky úderníku čtvercový a těsně sedí bez mezer.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Používání

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili, že zbraň funguje správně.
Otestujte zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí před pravidelným používáním.
Sledujte výkon zarážky úderníku během používání a kontrolujte jakékoli známky opotřebení nebo
poruchy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zarážku úderníku v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte zarážku úderníku do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není v používání, zvažte recyklaci kovových komponentů, kde je to
možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se 1911 Oversized Firing Pin Stop se prosím obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici podrobnosti o produktu pro pomoc.

Tento průvodce bezpečnostními pokyny je navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání 1911 Oversized
Firing Pin Stop. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů při manipulaci se zbraněmi a
komponenty zbraní.


